Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1987. gada 19. oktobra Regula (EEK) Nr. 3158/87, ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 1940/81 par integrētās attīstības programmu Lozēras departamentam

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā 43. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu 1,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 2,
tā kā 6. panta 1. punktā Regulā (EEK) Nr. 1940/81 3, kurā grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 797/85 4, ir noteikts, ka kopīgā pasākuma ilgums ir pieci gadi no dienas, kad paziņots minētās regulas 4. panta 3. punktā norādītais Komisijas atzinums; tā kā minētais laika posms beidzās 1987. gada 5. aprīlī; 

tā kā sākotnēji plānotajos laika posmos nav bijis iespējams pabeigt darbu, kas paredzēts attiecīgajā programmā; tā kā kopīgā pasākuma ilgums tādēļ būtu jāpagarina par diviem gadiem; 

tā kā pieredze rāda, ka paredzētās izmaksas, kas norādītas Regulas (EEK) Nr. 1940/81 6. panta 3. punktā, ir pārāk augstas iespējamajam atmaksāšanas grafikam; tā kā tās tāpēc būtu jāsamazina līdz 8 miljoniem ECU, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Regulu (EEK) Nr. 1940/81 ar šo groza šādi: 

1. Ar šo aizstāj 6. panta 1. un 3. punktu: 

“1. Kopīgā pasākuma ilgumu ierobežo līdz septiņiem gadiem no dienas, kad paziņots 4. panta 3. punktā minētais atzinums. 

3. Paredzamās kopīgā pasākuma izmaksas Fondam ir 8 miljoni ECU 1. punktā noteiktajā laika posmā.” 

2. Regulas 7. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 

“1. Par Francijas Republikas izdevumiem par pasākumiem, kas minēti 5. panta 1. punktā, ir tiesības saņemt atbalsta maksājumu no Fonda maksimāli līdz 20 miljoniem ECU par 6. panta 1. punktā noteikto laika posmu, no kuriem maksimāli 604500 ECU var būt par programmas sagatavošanas faktiskajām izmaksām, izņemot valsts pārvaldes personāla izmaksas.” 

2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Luksemburgā, 1987. gada 19. oktobrī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
L. TERNESS [L. TOERNAES]

1 OJ No C 175, 3. 7. 1987, p. 6. 
2 Atzinums sniegts 1987. gada 16. oktobrī (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts). 

3 OJ No L 197, 20. 7. 1981, p. 9. 
4 OJ No L 93, 30. 3. 1985, p. 1. 
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